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2 BEZPEéNOSTNi SYMBOLY / SAFETY SIGNS

cz BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM SYMBOLU DEFINITION OF SYMBOLS

Ccz CE-SHODA: Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES.
EN CE-CONFORM: This product complies with EC-directives.

M
/M

cz PRECTETE SI NAVOD K OBSLUZE! Pfectéte si fadné navod k obsluze a Gdrzbé
Vaseho stroje a dobfe se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl tento fadné
obsluhovan a predeslo se ke Skodam na stroji a zranénim osob.

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and get
familiar with the controls in order to use the machine correctly and to avoid injuries
and machine defects.

),

CZ  VYSTRAHA! Dbejte bezpeénostnich symboll! Nedodrzovani predpisi a pokynd mdze
vést k t&Zkym poranénim osob nebo dokonce smrtelnym Grazdm.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine as well
as ignoring the security and operating instructions can cause serious injuries and
even lead to death.

Ccz VsSeobecny pokyn
EN General note

Ccz Pouzivejte ochranné prostredky!
EN Protective clothing!

Ccz Vystraha pred zranénim rukou (zhmozdéni)!
EN Warning against hand injuries (bruises)!

Ccz Lisovani pruzin nebo jinych pruznych predmétd je zakazano!
EN To compress springs or other elastic objects is forbidden!

®p>SS P
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4 PREDMLUVA (C2)

Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje dlleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
dilenského lisu WP 20PLUS / WP 30PLUS.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro Ucel tohoto navodu k obsluze zkraceno na ,stroj".

Tento navod k montazi je nedilnou souclasti stroje a musi byt u né&j uchovan
pro pfipadné pozdéjsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osobé, vzdy navod prilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!

Pred prvonim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se strojem
a pomuze predchazet chybam a pfipadnym sSkodam. Dodrzujte bezpecnostni pokyny
a dbejte vystrah. Opomijeni bezpe&nostnich pokynt mize vést k vaznym $kodédm na zdravi apod.

Z dlvodu neustalého vyvoje nasich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné lidit od skute&nosti. V pripadé zjisténi nedostatkd této dokumentace nds o téchto laskaveé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pfFipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené pFepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin
od dodani.

Na pozdéjsi reklamace nebude brat spole¢nost Holzmann zretel.

Autorské pravo
© 2016

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Gstavni prava zlstavaji
nedotCena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikiim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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5 TECHNIKA

5.1 Komponenty

1 Hydraulicka hadice 8 Ruc¢ni navijak (pouze u WP 30PLUS)
2 Ovladaci padka hydraulického cerpadla 9 Lisovaci st

3 Hydraulické ¢erpadlo 10 Dosedaci deska

4 Sroub uvolnéni tlaku 11 | Beran lisu

5 Nozni pedal hydraulického cerpadla 12 Pricnik

6 Nohy stroje 13 Manometer

7 Ram 14 Hydraulicky valec

5.2 Technické udaje

WP 20PLUS WP 30PLUS

Zdvih pistu 145 mm 160 mm
Pracovni rozsah 58-1018 mm 166-1126 mm
Max. pracovni tlak 690 bar 670 bar
Celkova lisovaci sila 20t 30t
Hydraulicky olej HLP46 0,411 0,701
Rozmér stroje 760 x 600 x 1663 mm | 780 x 750 x 1838 mm
Hmotnost 105 kg 173 kg
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Model Rozméry vyrobku (mm)
A B C D E F G H(zdvih) | M
WP20PLUS | 760 540 1612 1663 600 140 58-1018 145 180
WP30PLUS | 780 540 1808 1838 750 180 166-1126 | 160 200
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6 BEZPECNOST

6.1 Ucel pouziti

Stroj se smi pouZivat pouze v bezvadném technickém stavu, pti dodrzeni véech pokyn{ k provozu
a bezpe¢nostnich pokynd, pfi védomi nebezpeénosti stroje! Zavady, které mohou ovlivnit bezpe¢nost
stroje, nechte ihned odstranit! Je tfeba dodrZzovat podminky provozu, Udrzby a oprav predepsané
vyrobcem a je tfeba dodrzovat bezpecnostni pokyny obsazené v tomto navodu.

Je obecné zakazano ménit nebo odstranovat bezpecnostni prvky a zarizeni stroje!

Stroj je urcen vyhradné pro nasledujici ¢innosti:

Pro lisovani nebo vytla¢ovani kulickovych loZisek, pouzder lozisek, $roubl a pro rovnani a ohybdni
v dilné.

Za skody a zranéni zplisobena jinym nez ke svému Gcelu uréenému pouziti stroje nenese
spole¢nost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

Nedovolené pouziti:

e Provoz stroje za podminek presahujicich rémec pouziti uvedeny v tomto navodu k obsluze neni
dovolen.

e Provoz stroje bez ochrannych prostfedkd neni dovolen.

e Neni dovolena demonté? nebo deaktivace ochrannych prvkd.

¢ Neni dovolen provoz stroje s obrobky, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto navodu
k obsluze.

e Neni dovoleno pouziti nastrojli, které nejsou uréeny pro provoz tohoto stroje.

e Jakékoliv zmény na konstrukci stroje nejsou dovolené.

e Provoz stroje zplsobem a k G&eldm, které neodpovidaji 100% pokynim v tomto navodu,
je vyslovné zakazan.

¢ Nikdy nenechaveijte stroj bez dozoru. Zejména, pokud se v blizkosti stroje nachazeji déti!

e Je zakazano lisovat (stlacovat) jakékoli pruij)ny nebo podobné obrobky, které se obtizné
stabilizuji, mohly by vyskocit do strany a zpusobit zranéni.

e Neni uréené pro primyslovou vyrobu hlubokotaznych dilG!

6.2 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybé&ji, museji
byt okamzité obnoveny!

Zakony a nafizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimalni vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poskozeni nebo $koddm na zdravi dbejte VZDY
nasledujicich pokynd:

a zbytkd materialu z opracovani obrobkii!

e Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!

¢ Stroj nikdy nepretézujte!

e PFi anavé, $patné koncentraci, pop¥. pod vlivem l1ék(i, alkoholu nebo drog je prace
se strojem zakazana!

e Stoupani na stroj je zakazané!

e Stroj upevnéte k podlaze!

¢ Stroj smi obsluhovat pouze jedna osoba.

f e Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte ¢istou od oleje, mazacich tukt

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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Stroj musi obsluhovat pouze poucené osoby (znalost a pochopeni tohoto navodu
k obsluze), které nemaji ve srovnani s béznymi zameéstnanci Zzadné omezeni
motorickych dovednosti.

Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se musi zdrzovat
mimo dosah stroje!

P¥i praci se strojem nenoste volné sperky, dlouhy odév, kravaty. Nebezpecné jsou
i dlouhé rozpusténé vlasy (pouzijte sitku na vlasy!).

Volné ¢asti odévu apod. se mohou do stroje namotat a zpdsobit tak vazna zranéni.

PFi praci na stroji a se strojem noste vhodné ochranné prostiredky (prFiléhavy
pracovni odév, ochranné rukavice podle normy EN 388, tFida 3111, ochranné bryle
nebo oblic¢ejovy stit, bezpecnostni obuv S1).

Nikdy a za Zadnych okolnosti neprekracujte maximalni tlak dilenského lisu.

Zajistéte, aby podlozka obrobku, beran lisu a obrobek byly bez maziv a obecné
v Cistém a suchém stavu.

o Dilensky lis pouzivejte pouze na pevném, stabilnim, rovhém a neklouzavém
povrchu!

¢ P¥i praci drzte ruce a nohy mimo pracovni oblast beranu lisu.
e Zajistéte, aby podlozka obrobku a obrobek byly umistény uprostred.

¢ Béhem procesu lisovani udrzujte véechny c¢asti téla mimo pracovni stil a pist.
Nedodrzeni miiZze mit za nasledek vazna zranéni.

¢ Nikdy nenechavejte naplnény lis bez dozoru a béhem procesu lisovani nesttijte
piimo pred lisem.

Pokud lis nepouzivate, skladujte jej v suchém prostredi se zatazenym pistem.

®>C0 @°
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VYSTRAHA

Je tFeba vzit na védomi, Ze existuji dalsi rizika pFi praci se strojem.
I pFi béznych ukonech (i téch nejjednodussich) je proto tFeba zvysSené
opatrnosti. Bezpecna prace zavisi na Vasi koncentraci!

>

I pres dodrzovani bezpecnostnich predpisd a pokynl pro spravné pouZiti stroje hrozi dal$i rizika:

e Nebezpeci poskozeni zraku od vymrsténého obrobku nebo jeho ¢asti i pfi pouziti ochrannych
bryli.

e Riziko poranéni rukou/prstli. Nebezpedi rozdrceni!

Tato rizika je mozné minimalizovat pfi dodrZzovani véech bezpe&nostnich pokynl, pokynd k Gdrzbé
a pédi o stroj a pfi vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou.

Pfes veskeré ochranné pomlcky a bezpe&nostni vybavu stroje jsou Vade koncentrace na praci
a technické predpoklady pro obsluhu stroje tim nejdilezit&jdim bezpe&nostnim faktorem.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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MONTAZ

7.1 Ukony pFipravy

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v pofadku. PosSkozeni nebo chybé&jici
¢asti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelnd po&kozeni zplsobena piepravou
museji byt neprodlené zaznamenana do dodaciho listu. Na pozdéjsi reklamace nebude bran zre-
tel. Zbozi bude povazovano za radné dodané.

7.1.1 Pracovisté

Pro stroj zvolte vhodné misto;
Dbejte pfitom bezpeénostnich pokyn{ a rovnéz rozmérd stroje.

7.1.2 P¥iprava povrchi

Odstrafite konzervaéni prostfedek aplikovany na holé ¢asti stroje z dlvodu ochrany pfed korozi.
To Ize provést pomoci béznych rozpoustédel. Nepouzivejte nitrorfedidla nebo podobna cinidla
a nikdy nepouzivejte vodu.

UPOZORNENI

Pouziti rozpoustédel, benzinu, agresivnich chemikalii nebo odstranovacti ma
za nasledek poskozeni povrchu vyrobku!

Plati: Pri Cisténi pouzivejte vyhradné jemné Cistice.

7.2 Sestaveni

0® 33 32
:oa v \l 31

QQ

Umistéte ¢asti ramu na rovny povrch.

Umistéte pricnik nahore a dole tak, aby se montazni otvory
shodovaly.

Zajistéte Srouby, distan¢nimi podlozkami a maticemi.
Poté ram postavte.
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Upevnéte nohy
a vzpéry pomoci

$roubd, distan-
¢nich podlozek oy
a matic.

: A

©

Namontujte hydraulicky valec na montazni desku @/_ |

a poté jej namontujte na pricnik.
=
1083

39
40
. Namontujte hydraulické ¢erpadlo.
Namontujte navijak (pouze u modelu
WP30PLUS).
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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Namontujte hydraulickou hadici s O-krouzkem
na hydraulicky valec.

Nasroubujte manometer.

8 PROVOZ

Pouzivejte stroj pouze v bezvadném stavu. Pfed kazdou operaci je nutné provést vizualni kontrolu
stroje. Bezpecnostni zarizeni, elektrické vedeni a ovladaci prvky musi byt peclivé zkontrolovany.
Zkontrolujte Sroubové spoje na poskozeni a pevnost.

UPOZORNENI

e Odvzdus$néni: UpIné oteviete $roub uvolnéni tlaku na éerpadle a nékolikrat za-
pumpujte rukojeti ¢erpadla. Tim se zajisti, Zze v hydraulickém systému nebude
pred prvnim spusténim zadny vzduch. Po uzavfeni Sroubu pro uvolnéni tlaku
musi dalsim ¢erpanim beran vyjet z valce.

e  Stroj provozujte pouze s ochrannou mfizkou!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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8.1 Obsluha

Polozte dosedaci desku na lisovaci stdl.

Polozte obrobek na podlozku.

Uzavrete Sroub uvolnéni tlaku na Cerpadle.

Pumpujte (ovladaci pakou nebo noznim pedalem), dokud se beran témér nedotkne obrobku
Nyni se znovu ujistéte, ze:

= Podpéra obrobku a obrobek jsou vycentrovany, umistény bezpecné a bez rizika
e v v v M z o
vyklouznuti, aby byl tlak rovhomerne rozlozen na lisovaci stul.

Nyni aktivujte ¢erpadlo a provedte poZzadovanou operaci.
Manometr zobrazuje celkovy tlak a je ureny pro zakladnu dodaného lisu!
DULEZITE: Po dokonceni operace POMALU uvolnéte tlak z obrobku pomalym ota¢enim
Sroubu uvolnéni tlaku proti sméru hodinovych rucicek.
. Po dokonceni obrobek vyjméte z lisu.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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UDRZBA

Stroj je nenaro¢ny na Udrzbu a pouze né&kolik malo dild musi byt obsluhou udrZovano.

Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpec¢nost, nechte okamzité odstranit.

UPOZORNENI

Pouze pravidelné udrzovany stroj muze byt uspokojivée provozovan.
Nedostatecna udrzba a péce o stroj mohou mit za nasledek nehody a zranéni.

Naroc¢né opravy vyzadujici kvalifikaci svéfte autorizovanému servisu.
Nevhodny zasah miiZze poskodit stroj a ohrozit Vasi bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky a samolepy na stroji
v bezvadném a citelném stavu.

Pfed kazdym pouzitim stroje zkontrolujte bezvadny stav bezpeénostnich prvkd!

Pfi skladovani nesmi byt stroj ochovavan ve vlhké mistnosti a musi byt chranén pred povétrnostnimi
viivy.

Pfed prvnim uvedenim stroje do provozu, a nasledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat

tenkou vrstvu oleje nebo mazaciho tuku na vSechny pohyblivé Casti a jejich spoje (pokud je to Za-
douci, pfred mazanim ocistéte kartacem od pilin a prachu).

9.1 Hydraulicky olej

Pravidelné kontrolujte hydraulicky olej!

Za timto Ucelem odstrante plnici hrdlo oleje na Cerpadle, provedte vizualni kontrolu a v pfripadé
potieby doplfite vysoce kvalitni hydraulicky olej (HLP 46) (v pFipadé jakychkoli dotazli ohledné&
oleje kontaktujte svého prislusného odborného prodejce). Nepouzivejte zadny jiny olej ani zadny
jiny olej nemichejte. Nasroubujte zpét plnici hrdlo oleje a odstrante vzduch z hydraulického
systému.

9.2 Cisténi
Po kazdém pouziti musi byt stroj a jeho soucasti fFadné ocistény.

UPOZORNENI

Pouziti Cisticich prostiedkli jako rozpoustédel, agresivnich chemikalii
nebo abrasivnich prostifedkéi ma za nasledek poskozeni stroje!

Plati: PFi CiSténi pouzivejte pouze vodu a v pfipadé nutnosti jemné CistiCe!

Nelakované povrchy stroje oSetfete proti korozi béZzné dostupnym impregnacnim prostfedkem.

9.3 Likvidace

odpadu. V pFipadé potfeby se obratte na mistni Gfady a informujte se o dostupnych moz-
nostech likvidace. Kdyz si od svého prodejce zakoupite novy nebo podobny stroj, je tento

Nikdy nevyhazujte stroj, jeho soucasti ani provozni prostfedky do bézného ko-munainiho Ei
v nekterych zemich povinen Vas stary stroj radne zlikvidovat. —

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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10 ODSTRANOVANI ZAVAD

Zavada

P¥i provozu cerpadla
se beran nevysune

e Otevieny Sroub uvolnéni tlaku

Mozna pricina Odstranéni

e Sroub uvolnéni tlaku Fadné
utahnéte

e VVzduch v hydraulickém systému

e Ocelova koule sroubu uvolnéni
tlaku je tésna

Odvzdusnéni:

Uplné oteviete $roub uvolnéni
tlaku na cerpadle a nékolikrat
stisknéte rukojet ¢erpadla. Tim
se zajisti, ze v hydraulickém
systému nebude pred prvnim
spusténim zadny vzduch.
Po uzavfeni Sroubu pro uvolnéni
tlaku musi dalSim pumpovanim
beran opustit zvedaci valec.

Tlak se neudrzi

e Otevieny ventil uvolnéni tlaku

Ventil uvolnéni tlaku zavrete

e Znecistény ventil v Cerpadle

Uplné oteviete $roub uvolnéni
tlaku na cCerpadle a nékolikrat
stisknéte rukojet &erpadla. Tim
se zajisti, ze v hydraulickém
systému nebude pred prvnim
spusténim zadny  vzduch.
Po uzavfeni Sroubu pro uvolnéni
tlaku musi dalsSim pumpovanim
beran opustit zvedaci valec.

Beran se automaticky
nezasunuje

e Je naplnéno pfilis mnoho oleje

Vypustte olej na spravnou
hladinu

e Pist je zatuhly

Ocistéte a namazte pohyblivé
casti

e Berna je pfilis vysunuty

e Rucné zatlacte tlakovy valec

Tlakovy valec neprovede cely
zdvih

¢ Nizka hladina oleje

e Doplniite hydraulicky olej HLP46

Beran se nepohybuje presné

e Nespravna montaz tlakového
valce a rému

¢ Vyrovnejte tlakovy valec a ram

UPOZORNENI

Pokud si nejste jisti, Ze jste schopni provést opravu Fadné sami, nebo
nedisponujete pFislusnou kvalifikaci a schopnostmi, obratte se ohledné
odstranéni zavady na autorizovany servis.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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11 PREFACE (EN)

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the shop presses WP 20PLUS / WP 30PLUS.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2016

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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12 TECHNIC

12.1 Components

Hydraulic hose

8 Hand winch (only WP 30PLUS)

Lever Hydraulic pump

9 Working table

Hydraulic pump

10 Workpiece support

Pressure valve

11 Stamp

Foot pedal hydraulic pump

12 Upper beam

Base support

13 Manometer

N oun ~hWIN|=

Frame

14 Ram

12.2 Technical details

WP 20PLUS WP 30PLUS

Stroke 145 mm 160 mm
Working range 58-1018 mm 166-1126 mm
max. working pressure 690 bar 670 bar
Pressure performance 20t 30t
Hydraulic oil HLP46 0,41 | 0,70 |
Machine dimension 760 x 600 x 1663 mm | 780 x 750 x 1838 mm
Weight 105 kg 173 kg

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at [ 17
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Model Product size (mm)
A B C D E F G H(Stroke) | M
WP20PLUS | 760 540 1612 1663 600 140 58-1018 145 180
WP30PLUS | 780 540 1808 1838 750 180 166-1126 | 160 200
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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13 SAFETY

13.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the assembly
instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.

The machine is used for:

Pressing-, bending- and straightening-work.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-
MASCHINEN and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

Prohibited use:

e The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is
forbidden.

e The operation of the machine without provided protective devices is prohibited.
e The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.

e The use of the machine not being suitable for the use of the machine and not being certified is
forbidden.

e The use of the machine for any purposes other than described in this user-manual is forbidden.
e Any manipulation of the machine and parts is forbidden.

e The unattended operation on the machine during the working process is forbidden.

e It is not allowed to leave the immediate work area during the work is being performed!

e It is forbidden to press any kind of spring or similar hard-to-stabilize workpieces.

e Not suitable for the industrial production of deep drawing parts!

13.2 Security instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the
operator and limit the use of this machine!

To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause accidents.
Avoid slippery floor.

Make sure the work area is lighted sufficiently!
Do not overload the machine!

Always stay focused when working. Reduce distortion sources in your working
environment. The operation of the machine when being tired, as well as under the
influence of alcohol, drugs or concentration influencing medicaments is forbidden!

Do not climb onto the machine
Attach the machine to the underground!
Only one person shall operate the machine

The machine must be operated only by trained persons (knowledge and
understanding of this manual), which have no limitations of motor skills
compared with conventional workers

Do not allow other people, particularly children, to touch the machine or the
cable. Keep them away from your work area!

Wear suitable work clothes! Do not wear loose clothing or jewelry as they might
be caught and cause severe accidents.

e Wear a hair net if you have long hair
e Loose objects can become entangled and cause serious injuries!

e Use personal safety equipment: safety goggles, safety shoes S1, work wear,
safety gloves (EN 388, class 3111) when working with or on the machine.

e Do not exceed in no case the max. pressing force of the shop press.

¢ Make sure that the workpiece surface, the stamp and the workpiece are free of
lubricants and generally in a clean and dry condition.

¢ Use the Workshop Press exclusively on a solid, stable, level and non-slippery

surface!

¢ Keep hands and feet away while operating from the working area of the pressure
stamp.

e Ensure that the workpiece support as well as the workpiece are centrally
positioned.

¢ Never leave the loaded press unattended and do not stand directly in front of the
press during the pressing process.

e Store the press when not in use in a dry area with a retracted ram

®PROSSP

13.3 Remaining risk factors

WARNING

It is important to ensure that each machine has remaining risks.
In the execution of all work (even the simplest) greatest attention is
required. A safe working depends on you!

>

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine "s construction
and design:

e Risk of injury to the eye by flying debris, even with safety goggles.

e Risk of injury to the hands / fingers (bruises!)

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions,
proper machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical
knowledge and experience.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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14 ASSEMBLY

14.1 Preparatory activities

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport damage or
missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after
initial machine receipt and unpacking before putting the machine into operation. Please
understand that later claims cannot be accepted anymore.

14.1.1 Workplace requirements

The workplace has to fulfill the requirements.

The ground has to be even, in level and hard. It must be suitable at least to weight it with double
weight per square meter than the machines net weight.

14.1.2 Preparation of the surface

Uncoated metal machine parts have been insulated with a greasy layer to inhibit corrosion.
This layer has to be removed. You can use standard solvents that do not damage the machine

surface.
NOTICE

Do not use solvents based on nitrite, aggressive solvents like break cleaners or
scrubbing agents!

These damage the machine surface

14.2 Assembly

33 32

Put the frames on a stable, flat and level surface.

Align the holes on the upper beam and the base cross support
with the mounting holes.

Fix with screws, washers and nuts.
Put the frame in the upright position.

© 0O 0 0 0 0 O 0O 0 0O

1" 0 0O € 0 0 & 0 0 O ©

Fix Base and base side
supports with screws,
washers and nuts. %

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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Mount the ram on the ram base plate and then
on the upper beam.

Mount the hydraulic pump.
Mount the hand winch (only WP30PLUS)

Mount the hydraulic hose using the O-ring to the
ram.

Attach the manometer.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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15 OPERATION

Machine to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed

connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating

the device.

NOTICE

. Bleeding: Open the pressure valve fully. Pump the handle 10-15 times. Close
the pressure valve and the stamp must go upwards.

o Operate only with mounted protection guard!

15.1 Operation

Place the workpiece support on the working table

)

o Insert the workpiece onto the workpiece support

o Close the pressure valve by turning it clockwise until it is firmly closed.

o Pump the handle or foot pedal until serrated saddle nears workpiece

. Check again:
= workpiece and ram to ensure center-loading.

o Pump the handle or foot pedal to apply load onto workpiece.

o The pressure will be shown on the manometer!
ATTENTION: When work is done, stop pumping the handle, slowly and carefully remove
load from workpiece by turning the release valve counterclockwise in small increments.

o Once ram has fully retracted, remove workpiece from bed frame.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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16 MAINTENANCE

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all
connecting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the machine.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a pre-
requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

16.1 Hydraulic oil

Check the hydraulic oil (HLP 46): Remove the oil filler nut on the pump, if it is not adequate, fill
with high quality hydraulic oil (HLP 46) as necessary and then replace the oil filler nut, purge away
air from the hydraulic system as described in a chapter before.

16.2 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned.

NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal surfaces as
well as the use of scrubbing agents will damage the machine surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution

16.3 Disposal

Do not dispose the machine, machine components fuel and oil in residual waste.

Contact your local authorities for information regarding the available disposal options.

When you buy at your local dealer for a replacement unit, the latter is obliged to

exchange your old. [
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17 TROUBLE SHOOTING

Trouble

Ram does not operate when
is pimped

e Pressure valve not tightly closed

e Firmly close the pressure valve

¢ Air in hydraulic system

e The steel ball is immersed inside
for too long time

¢ Bleeding the pump:

Open the pressure valve fully.
Pump the handle 10-15 times.
Close the pressure valve and
the stamp must go upwards

Ram will not hold load

e Pressure valve not tightly closed

e Firmly close the pressure valve

e Malfunction in pump such as dirt
inside the valve mechanism

e Open the pressure valve fully.
Pump the handle 10-15 times.
Close the pressure valve and
the stamp must go upwards

Ram reluctant to lower when
load removed

Qil reservoir overfilled

e Drain oil to correct level

Piston binding

e Clean and lubricate moving
parts

Overextended the ram

e Replace ram

Ram will not extend to full
range of stroke

Low oil level

e Add hydraulic oil HLP46

Ram tries to tilt to one side

e Incorrect connection or

unbalance if the footing

e Reposition Ram and base

NOTICE

Should you in necessary repairs not able to properly to perform or you have
not the prescribed training for it always attract a workshop to fix the

problem.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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19 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

19.1 Objednavka nahradnich dili / spare parts order

Pouzitim originalnich dil& od spole¢nosti HOLZMANN pouzivate dily, které spolu dokonale sedi a jejich montaz
je Easové méné naro¢na. Origindlni nahradni dily zajistuji delsi Zivotnost stroje.
[o) v V4
DULEZITE
Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vymé&né komponent/dilG pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objedndvani dild pouZijte servisni formuladf, ktery najdete na konci tohoto ndvodu na obsluhu. Vzdy
uvadeéjte typ stroje, Cislo ndhradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo neshodam, doporucujeme spolecné s
objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dilu, na kterém Vami pozadované dily oznacite.

Adresu pro objednani dild naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the installation time
and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts
When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last chapter of this

manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and partname. We recommend to copy
the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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19.2 Rozpadovy vykres / explosion drawing

1 3 32 3

{ .

®
6®

-y .
40
0 [
i
Q =]
S —
/ 21 42 43
52 g
O
O
4
O/ 17 18
\ L] ﬂ
4 S e
28 29
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

WP 20PLUS / WP 30PLUS



MANN

N MASCHINEN
0
/s
NO. Description Qty NO. Description Qty
1 Gauge 1 28 Washer 4
2 Ram 1 29 Nut 4
3 Bolt 4 30 Upper Beam 1
4 Roller 2 31 Bolt 8
5 Bearing 4 32 Washer 8
6 Retaining Ring 4 33 Nut 8
7 Spring 4 34 Left Post 1
8 Ram Base Plate 1 35 Right Post 1
9 Ram Small Nut 1 36 Lower Crosser 2
10 Ram Big Nut 1 37 Nut 8
11 Cap Head 1 38 0O-Ring 1
12 Arbor Plate 2 39 Pump Cover 1
13 Press Table 1 40 Bolt 2
14 Winch 1 41 Pump 1
15 Bolt 4 42 Bolt 3
16 Winch Plate 1 43 Nut 3
17 Washer 15 44 Connecting Rod 2
18 Nut 11 45 Spring 1
19 Bolt 3 46 Bushing 1
20 Washer 12 47 Connecting Bolt 1
21 Nut 14 48 Pedal 1
22 Support Pin 4 49 Nut 1
23 Butterfly Washer 8 50 Bolt 1
24 Bolt 4 51 Grid Guard 1
25 Bolt 4 52 Assembled Groove 2
26 Base Support 2 53 Bolt 4
27 Base Side Support 4

f[/ NO. Description Qty NO. Description Qty

|” e 1A Gauge Connector 1 8A Y-Ring 1
2A Cylinder 1 9A Header Ring 1
3A Spring Bolt 1 10A O-Ring 1
4A Screw 1 11A Spring 1
5A Connector 1 12A Piston 1
6A Piston Nut 1 13A Big Nut 1
7A Bolt 1

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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NO. Description Qty NO. Description Qty
iB Lifting Handle 1 17B | O-Ring 15
2B Pin 1 18B | Longer Hand Wheel 11
3B Snap Ring 4 19B | Ball 3
4B Connect Rod 2 20B | Spring 12
5B Pump Core 4 21B Pressure adjusted Bolt 14
6B Y-Ring 4 22B | Cover Bolt 4
7B Y-Ring 4 23B | Shorter Hand Wheel 8
8B Sleeve 1 24B | Spring 4
9B O-Ring 1 25B | Tapered Valve 4
10B | Washer 1 26B | Spring 2
11B Ball 1 27B Bolt 4
12B Base 2 28B | Oil Pipe 4
13B Pressure Bolt 1 29B | Filter Screen 4
14B Bolt 1 30B | Pipe Head 1
15B | Spring 4 31B | Seal 8
16B | Washer 1 32B | Oil Tank 8
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20 PROHLASENI O SHODE/CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY

C€

Nazev / name

Dovozce / Distributor
HOLZMANN MASCHINEN®
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4
www.holzmann-maschinen.at

Typ / model

DILENSKY LIS / SHOP PRESS

WP 20PLUS / WP 30PLUS
Smeérnice ES / EC-directives

=2006/42/EG
Pouzité normy / applicable Standards

*EN 12100:2010, *EN 693:2001+A2:2011

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpec¢nostni a zdravotni pozadavky norem EU. Toto prohlaseni ztraci svou
platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of the above stated EC
directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by us in advance renders this document null

and void.

Technische Dokumentation

HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4

Haslach, 23.12.2016
Misto / Datum place/date

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN
e . Gmb

www.holzmann-maschinen.

DI (FH) D\Ianiel Schérgenhuber
Jednatel / Director
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21 ZARUCNI PODMINKY

Zaruéni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako prava vyplyvaijici z legislativy prislu$né zemé zlstavaji timto prohladenim nedotéeny.
Pro tento stroj plati nasledujici zaruéni podminky:

A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni vedkerych vad stroje, za predpokladu splnéni podminek dle bodl (B-G), které
omezuji spravnou funkci stroje a jsou zptisobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B) Zaruéni doba je 12 mésicli, u komeréniho pouziti 6 mésicd od dodani zboZi prvnimu kupujicimu. K reklamaci predlozte
originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zboZzi.

C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spolecnosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofridili
a predlozte nasledujici doklady:
>> Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
>> Vyplnény Servisni formuldr s hldSenim vady
>> Pfi pozadavku na dodani nédhradniho dilu kopii vykresu nahradnich dild s vyznaenim potiebného dilu.

D) Pribéh reseni reklamace a misto pInéni uréuje spole¢nost HOLZMANN.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozséhlejsich vad si vyhrazujeme parvo na
odborné posouzeni na adrese sidla firmy &. 4170 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné uvedeno
jinak, plati, ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4170 Haslach,
Osterreich. Tato zéruka vyrobce nekryje pripadné naklady na pfepravu zbozi do sidla firmy.

E) Vyluky ze zaruky:

e Na dily, které vykazuji znamky opotiebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.

e  Pfi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni k elektrické
siti.

e Pfinedodrzeni pokynd pro obsluhu stroje, nevhodném pouziti, nestandardnich podminkach prostiedi, nevhodnych
podminkach pro provoz, nedostate¢né udrzbé a péci o stroj atd.

e Pfi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a pfislusenstvi nebo pfi dodateénych Upravéach, které nejsou
schvaleny spole¢nosti HOZMANN.

e U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouZiti stroje
pro dané ucely.

e Pii prekrodeni zatéze stroje. Zejména pii vadach zplsobenych pretizenim stroje z divodu jeho vytizeni
pro komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.

F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.

G) Tyto zaruéni podminky pfijiméa kupujici ze svobodné vdile. Tato zaruka vylucuje pripadné prodlouzeni zaruéni doby,

a to i na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem.

K dispozici je Vam samozfejmé i nadale servis spolec¢nosti HOLZMANN-Maschinen.

V takovém pripadé uplatnéte Vase nezavazné poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam
poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.

Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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22 GUARANTEE TERMS

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us for
Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately that
the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original delivery
receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service, the
place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

e Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately
after receipt and initial check of the product.

e Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or
insufficient servicing or maintenance.

¢ Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

e Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

e Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value
of the tool.

e Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not
designed and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by our
guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee period
for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7289 71562 4
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23 SLEDOVANI VYROBKU PRODUCT EXPERIENCE FORM

Po dodani nas zajimd Vase spokojenost We observe the quality of our delivered

s vyrobkem. products in the frame of a Quality Management
policy.

Pfi procesu zlepSovani vyrobk{ jsme totiz Your opinion is essential for further product

zavisli na Vas a Vasich zkudenostech s praci development and product choice. Please let us

se strojem: know about your:

- Potize, které se vyskytly b&hem provozu - Impressions and suggestions for
vyrobku. improvement.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly za - experiences that may be useful for other
urcitych provoznich podminek. users and for product design

- Vase vlastni zkudenosti z provozu, které - Experiences with malfunctions that occur in
mohou byt uzite¢né i pro ostatni uzivatele specific operation modes
stroje.

Prosime V&s o zaznamenani Vadich We would like to ask you to note down your
zkudenosti a zaslani na nasi adresu emailem, €xperiences and observations and send them to
faxem nebo postou: us via FAX, E-Mail or by post:

Moje postrehy / My experiences:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim pozadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis /
Poptavka na nahradni dil /
] Zarucni oprava

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, &islo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
vcetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové Cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu. zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo.? Jaka byla vaSe émnost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické Easti stroje: Nechal jste si1 zkontrolovat vade sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiithren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit, bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEJNTHO DOKLADU, JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VA$i ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DILU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




